
Die neun internat ionalen Chöre  |   The nine internat ional  choirs

Internationales Kinder- und 
Jugendchor-Festival Hannover 
08. – 12. Mai 2024
International Children‘s and Youth Choir Festival Hanover
08th - 12th May 2024

Festival-Programm



„Kultur und insbesondere Musik tragen zu einem span-
nenden und nachhaltigen Austausch der Kulturen bei. 
Gefördert werden Respekt, Toleranz und gegenseitiges 
Verständnis. Deshalb freue ich mich sehr, dass das 
Internationale Kinder- und Jugendchor-Festival vom 
8. – 12. Mai 2024 in Niedersachsen und seiner Landes-
hauptstadt Hannover stattfindet und heiße alle Teilneh-
menden herzlich willkommen!
Es ist eine große Freude, zu sehen, wie viele Kinder und  
Jugendliche sich in ihrer Freizeit mit hohem Engagement 
und professioneller Hingabe dem Singen widmen. Dabei 
erwerben die jungen Menschen wichtige Fähigkeiten, die 
weit über das Musikalische hinausgehen und die sie ihr 
Leben lang nutzen können: Konzentration, Ausdauer, Ziel-
strebigkeit, Präzision und Leidenschaft sowie die soziale 
Kompetenz werden durch Musik nachweislich gefördert.
Die Gastchöre aus neun Ländern gehören zu den besten 
ihres Fachs. Gemeinsam mit den hiesigen Chören werden 
sie Stadt, Region und das ganze Land auf höchstem  
Niveau musikalisch unterhalten.
Ich danke den zahlreichen Unterstützerinnen und  
Unterstützern des Kinder- und Jugendchor-Festivals und 
wünsche allen Teilnehmerinnen und Teilnehmern nette  
Begegnungen, traumhafte musikalische Erlebnisse und 
eine schöne Zeit in Niedersachsen.“

„Culture and music in particular contribute to an exciting 
and sustainable exchange of cultures. Respect, tolerance 
and mutual understanding are promoted. I am therefore 
delighted that the International Children‘s and Youth 
Choir Festival will take place from 8 - 12 May 2024 in 
Lower Saxony and its state capital Hanover and extend a 
warm welcome to all participants!
It is a great pleasure to see how many children and young 
people are able to dedicate their free time and dedicate 
themselves to singing with great commitment and profes-
sional dedication. In the process, young people acquire 
important skills that go far beyond the musical and which 
they can use throughout their lives: concentration,  
perseverance, determination, precision and passion as 
well as social skills are demonstrably promoted by music.
The guest choirs from nine countries are among the best 
in their field. Together with the local choirs, they will 
entertain the city, the region and the whole country at the 
highest musical level.
I would like to thank the many supporters of the 
Children‘s and Youth Choir Festival and wish all 
participants pleasant encounters, marvellous musical 
experiences and a wonderful time in Lower Saxony.“

S T E P H A N W E I L
Niedersäch si scher Mini s terprä sident  |   Pr ime Mini s ter of Lower Sa xony

Grußwort  |  Greetings
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Herzlich willkommen … zum Internationalen Kinder- und Jugendchor-Festival 
Hannover hier bei uns in der Stadt, in der Region und bis nach Hildesheim. 
Sei dabei, wenn Kinder- und Jugendchöre aus aller Welt gemeinsam mit ihren 
Gastgeber:innen aus Deutschland singen und voneinander lernen – wenn die 
Schönheit der Musik, der lebendige Austausch unserer Kulturen, wenn Vielfalt und 
Integration erlebbar werden – in großartigen Konzerten, in Workshops und Begeg-
nungen. Wir freuen uns auf euch!

A warm welcome … to the International Children‘s and Youth Choir Festival 
Hanover in the city whose region extends as far as Hildesheim. Come and join us 
when children and youth choirs from all over the world sing together with their 
German hosts, all learning from one another. The beauty of music, the lively 
exchange of cultures, diversity and integration can be experienced in great concerts, 
workshops, and encounters. We look forward to seeing you!



Mi. 08. Mai	 19:30	 Eröffnung im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Do. 09. Mai	 16:30	 Konzert: Kloster Loccum	 Tickets

Fr. 10. Mai		  14:00	 Lunch-Konzert: Marktkirche Hannover	 free

Sa. 11. Mai	 15:00	 Konzert: Christuskirche	 Tickets

So. 12. Mai	 19:30	 Finale mit allen Chören im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Live beim Festival:

„Die universelle Sprache der Musik führt junge Men-
schen aus unterschiedlichen Ländern und politischen 
Systemen zu einem friedlichen Miteinander zusammen.
Ich bin dankbar, dass wir zur Teilnahme an unserem 
Internationalen Kinder- und Jugendchor-Festival 
renommierte Chöre aus Armenien, Belgien, Deutsch- 
land, Estland, Finnland, Irland, Japan, Portugal und 
von den Philippinen gewinnen konnten.
Wir haben die Chöre in unsere Chorstadt Hannover 
eingeladen, in der seit mehr als 70 Jahren der Knaben-
chor und der Mädchenchor junge Menschen zu hohen 
künstlerischen Leistungen führen. Wir freuen uns 
sehr, dass zahlreiche engagierte Chorleiterinnen und 
Chorleiter mit ihren Chören ebenfalls an dem Festival 
teilnehmen. All diese Chöre sind an ihren Herkunfts- 
orten selbst kulturelle Zentren: Im Mittelpunkt steht 
die Musik, jeder kann mitsingen, es herrscht ein 
freundschaftliches Zusammenleben von Kindern und 
Jugendlichen, die Toleranz gegenüber Andersdenken-
den leben und zukunftsfähige Gemeinschaften bilden. 
Das Festivalprogramm weist die Vielfalt der Chormusik 
der unterschiedlichen Kulturen auf. Neben der hohen 
musikalischen Qualität nimmt die Begegnung der 
Chöre einen besonderen Stellenwert ein.
Ich sage allen teilnehmenden Chören und unseren 
Gästen ein herzliches Willkommen und wünsche ein 
unvergessliches Festival. 
Ein besonderer Dank gilt den Partnern, Förderern und 
Spendern. 
Ebenso herzlich danke ich Hans-Martin Heinemann 
und Jan Hellwig für die Zusammenarbeit.“

„The universal language of music brings young people 
from different countries and political systems together in 
peaceful coexistence.
I am grateful that we have been able to attract renow-
ned choirs from Armenia, Belgium, Germany, Estonia, 
Finland, Ireland, Japan, Portugal and the Philippines to 
take part in our International Children‘s and Youth Choir 
Festival.
We have invited the choirs to our choral city of Hanover, 
where the Boys‘ Choir and the Girls‘ Choir have been lea-
ding young people to high artistic achievements for more 
than 70 years. We are delighted that numerous dedicated 
choirmasters are also taking part in the festival with 
their choirs. All of these choirs are themselves cultural 
centres in their places of origin: Music takes centre stage, 
everyone can sing along, there is a friendly coexistence 
of children and young people who live tolerance towards 
those who think differently and form sustainable commu-
nities.
The festival programme showcases the diversity of choral 
music from different cultures. In addition to the high 
musical quality, the encounter between the choirs is of 
particular importance.
I would like to extend a warm welcome to all participating 
choirs and our guests and wish them an unforgettable 
festival.
Special thanks go to our partners, sponsors and donors.
I would also like to thank Hans-Martin Heinemann and 
Jan Hellwig for their cooperation.“

Grußwort  |  Greetings

G U D R U N S C H R Ö F E L
Intendant in  |   Ar t i s t ic Direc tor
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BAAO-Children-Youth Choir
Ltg.: Emmanuel Ramos II  |  Der Baao Children and 
Youth Choir ist in der Stadt Baao in der Provinz Cama-
rines Sur auf den Philippinen beheimatet und wird von 
Emmanuel Ramos II geleitet.
Die Gruppe verfügt über ein umfangreiches Repertoire 
aus verschiedenen Genres und Stilen von ausländischen 
und einheimischen Komponisten und Arrangeuren. Sie 
hat die Philippinen bei internationalen Chorwettbewer-
ben vertreten.
Im Jahr 2012 gewann der Chor den 1. Preis beim 18. Cer-
tamen Internacional Juvenil De Habaneras in Torrevieja, 
Spanien, und war damit der erste außereuropäische Chor, 
der in den letzten neunundzwanzig Jahren bei diesem 
Wettbewerb gewonnen hat.
Der Chor nahm an verschiedenen internationalen Festi-
vals teil und gab Konzerte in Malaysia, Spanien, Süd-
korea, den Vereinigten Staaten, Mexiko und dem Verei-
nigten Königreich.

Dir.: Emmanuel Ramos II  |  The Baao Children and 
Youth Choir is based in the city of Baao in the province 
of Camarines Sur in the Philippines and is directed by 
Emmanuel Ramos II.
The group has an extensive repertoire of different genres 
and styles from foreign and local composers and arran-
gers. It has represented the Philippines in international 
choral competitions.
In 2012, they won the 1st prize at the 18th Certamen 
Internacional Juvenil De Habaneras in Torrevieja, Spain, 
making us the first non-European choir to win in this 
competition in the last twenty-nine years.
The choir also took part in various international festivals 
and gave concerts in Malaysia, Spain, South Korea, the 
United States, Mexico and the United Kingdom.

Phi l ippinen  |   Phi l ippines



Mi. 08. Mai	 19:30	 Eröffnung im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Do. 09. Mai	 18:00	 Konzert: Christuskirche	 Tickets

Fr. 10. Mai		  14:00	 Lunch-Konzert: Markuskirche	 free

Sa. 11. Mai	 15:00	 Konzert: Klosterkirche Barsinghausen	 free

So. 12. Mai	 19:30	 Finale mit allen Chören im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Mi. 08. Mai 	 19:30	 Eröffnung im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Do. 09. Mai	 14:00	 Lunch-Konzert: Basilika St. Clemens	 free

Fr. 10. Mai		  18:00	 Konzert: Marktkirche Hannover	 Tickets

Sa. 11. Mai	 19:30	 Konzert: Dom zu Hildesheim	 free

So. 12. Mai	 19:30	 Finale mit allen Chören im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Live beim Festival:Live beim Festival:
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Coro Infantil da Universidade Lisboa

Estonian Television Girls’ Choir

Ltg.: Erica Mandillo  |  Seit der Gründung im Jahr 2005 
hat der Chor Hunderte von Konzerten in Portugal und im 
Ausland gegeben. Er hat sich als eine der renommiertes-
ten Kinder- und Jugendvokalgruppen etabliert und eine 
neue neue chorische Sprache entwickelt, die Gesang mit 
körperlichem und theatralischem Ausdruck verbindet.
Der Chor nahm an Produktionen mit dem Gulbenkian-
Orchester und seinem Chor teil und arbeitete mit Diri-
genten wie Michel Corboz, Simone Young und Lorenzo 
Viotti zusammen. Im März 2022 wurde er von der Pianis-
tin Maria João Pires eingeladen, in einem ihrer Konzerte 
in der Calouste Gulbenkian Stiftung zu singen. 2023 
wurde der Chor auf dem internationalen Chorfestival in 
Cork (Irland) für die beste Leistung mit einem Stück von 
Fernando Lopes Graça ausgezeichnet. 2023 konzertierte 
der Chor mit der Opernsängerin Joyce Di Donato.

Dir.: Erica Mandillo  |  Since its foundation in 2005, the 
choir has given hundreds of concerts in Portugal and 
abroad. It has established itself as one of the most renow-
ned children‘s and youth vocal groups and has developed 
a new choral language that combines singing with physi-
cal and theatrical expression.
It took part in productions with the Gulbenkian Orche-
stra and its choir and worked with conductors such as 
Michel Corboz, Simone Young and Lorenzo Viotti. In  
March 2022, the choir was invited by pianist Maria João 
Pires to sing in one of her concerts at the Calouste  
Gulbenkian Foundation. In 2023, it took part in an inter- 
national choir festival in Cork (Ireland), where it recei-
ved the prize for the best performance with a piece by 
Fernando Lopes Graça. Several concerts took place in 
2023, including one with opera singer Joyce Di Donato.

Ltg.: Aarne Saluveer  |  Der Estnische TV-
Mädchenchor hat sich unter der Leitung seines 
Gründers und künstlerischen Leiters Aarne 
Saluveer zu einem der besten Jugendchöre der 
Welt entwickelt. Sein Repertoire reicht von 
geistlicher und weltlicher Musik verschiedener 
Epochen bis hin zu Folk-Programmen mit Cho-
reographien, moderner Pop- und Jazzmusik 
und innovativen Cross-over-Projekten.
Der Chor hat als kultureller Botschafter Est-
lands viele Konzertreisen unternommen und 
für Michael Jackson bei der „HiStory Tour“ 
mitgewirkt. Er hat mit Arvo Pärt, Veljo Tormis, 
Roxanna Panufnik, Neeme Järvi, Paul Hillier, 
Imogen Heap, Ona Onabule, den Holst Singers, 
dem Estonian Philharmonic Chamber Choir 
und dem National Male Choir, dem National 
Symphony Orchestra, dem Tallinn Chamber 
Orchestra, Tõnu Kõrvits, Pärt Uusberg und 
vielen anderen zusammengearbeitet.

Dir.: Aarne Saluveer  |  Under the direction of 
its founder and artistic director Aarne Salu-
veer, the Estonian Television Girls‘ Choir has 
developed into one of the best youth choirs 
in the world. Its repertoire ranges from sa-
cred and secular music from different eras to 
folk programmes with choreography, modern 
pop and jazz music and innovative crossover 
projects. 
The choir has travelled extensively as cultural 
ambassadors for Estonia and performed for 
Michael Jackson on the “HiStory Tour“. It has 
worked with Arvo Pärt, Veljo Tormis, Roxanna 
Panufnik, Neeme Järvi, Paul Hillier, Imogen 
Heap, Ona Onabule, the Holst Singers, the 
Estonian Philharmonic Chamber Choir and the 
National Male Choir, the National Symphony 
Orchestra, the Tallinn Chamber Orchestra, 
Tõnu Kõrvits, Pärt Uusberg and many others.

Por tugal   |   Por tugal Est land  |   Es tonia



La Choraline, Chœur de Jeunes
de la Monnaie, Bruxelles

Mi. 08. Mai	 19:30	 Eröffnung im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Do. 09. Mai	 19:30	 Konzert: Galerie Herrenhausen	 Tickets

Fr. 10. Mai		  14:00	 Lunch-Konzert: Basilika St. Clemens	 free

Sa. 11. Mai	 16:30	 Konzert: Stiftskirche Wunstorf	 free

So. 12. Mai	 19:30	 Finale mit allen Chören im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Live beim Festival:Mi. 08. Mai	 19:30	 Eröffnung im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Do. 09. Mai	 18:00	 Konzert: Burgdorf St. Pankratius	 Tickets

Fr. 10. Mai		  14:00	 Lunch-Konzert: Christuskirche	 free

Sa. 11. Mai	 18:00	 Konzert: Markuskirche	 Tickets

So. 12. Mai	 19:30	 Finale mit allen Chören im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Live beim Festival:
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Irish Youth Choir

Ltg.: Bernie Sherlock  |  Der Irish Youth Choir (IYC) ist 
Irlands nationaler Jugendchor. Unter der Leitung von 
Bernie Sherlock bringt er hervorragende Sängerinnen 
und Sänger im Alter von 18 bis 28 Jahren aus der gesamt-
en irischen Insel zusammen. Sie werden durch Vorsingen 
rekrutiert und treffen sich mehrmals im Laufe des Jahres. 
Das Hauptereignis ist ein 10-tägiger intensiver Sommer-
kurs an der Universität von Limerick.
Die enge Zusammenarbeit mit irischen Komponisten 
steht im Mittelpunkt des Ethos des Jugendchores. Der 
Chor gibt zahlreiche Konzerte in Irland, war auf Tour-
nee in Kanada und trat bei den BBC Proms auf. Im Mai 
2023 nahm er an Europas führendem Jugendchor-Event, 
dem Europäischen Festival der Jugendchöre in Basel, 
Schweiz, teil.

Dir.: Bernie Sherlock  |  The Irish Youth Choir (IYC) is 
Ireland‘s national youth choir. Under the direction of  
Bernie Sherlock, the IYC brings together outstanding 
singers aged 18 to 28 from all over the island of Ireland. 
Singers are recruited by audition and meet several times 
throughout the year. The main event is an intensive  
10-day summer course at the University of Limerick. 
Working closely with Irish composers is at the centre of 
the choir‘s ethos. The choir has given numerous con-
certs in Ireland, toured Canada and performed at the 
BBC Proms. In May 2023 it was invited to participate in 
Europe‘s leading youth choir event, the European Festival 
of Youth Choirs in Basel, Switzerland.

Dir.: Benoît Giaux  |  The children’s and youth choirs 
of the Royal Brussels Opera House La Monnaie are the 
result of a collaboration between La Monnaie and the 
Auderghem Music Academy. Formerly divided into two 
different choirs called La Choraline and Maîtrise, they 
are now united in one large group under the artistic 
direction of their choirmaster Benoît Giaux. Their 
repertoire includes works of all styles, from the Renais-
sance to contemporary music and folk music.
Since their foundation, the choirs have given numerous 
concerts, not only in Belgium but also abroad. They are 
also responsible for the opera and concert productions of 
the Brussels opera house, which require children‘s voices.
In addition to working on vocal technique, the members 
also have the opportunity to work on other areas such as 
breathing, posture, movement and spatial awareness.

Ltg.: Benoît Giaux  |  Die Kinder- und Jugendchöre des 
Königlichen Brüsseler Opernhauses La Monnaie sind aus  
einer Zusammenarbeit zwischen La Monnaie und der 
Musikakademie von Auderghem hervorgegangen. Früher 
war er in zwei verschiedene Chöre unterteilt, die La 
Choraline und Maîtrise genannt wurden, jetzt ist er in 
einer großen Gruppe unter der künstlerischen Leitung 
von Benoît Giaux zusammengefasst. Das Repertoire um-
fasst Werke aller Stilrichtungen, von der Renaissance 
bis hin zu zeitgenössischer Musik und Volksmusik.
Seit ihrer Gründung haben die Chöre zahlreiche Konzerte 
auch im Ausland gegeben. Sie sind auch für die Opern- 
und Konzertproduktionen des Opernhauses zuständig, 
die Kinderstimmen erfordern. Neben der Arbeit an der 
Stimmtechnik arbeiten die Mitglieder auch an Bereichen 
wie Atmung, Haltung, Bewegung und Raumverständnis.

I r land  |   I re land Belgien  |   Be lg ium



Mi. 08. Mai	 19:30	 Eröffnung im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Do. 09. Mai	 14:00	 Lunch-Konzert: Christuskirche	 free

Fr. 10. Mai		  19:30	 Konzert: NDR Landesfunkhaus Niedersachsen	 Tickets

Sa. 11. Mai	 18:00	 Konzert: Andreas Kirche Springe	 Tickets

So. 12. Mai	 19:30	 Finale mit allen Chören im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Mi. 08. Mai	 19:30	 Eröffnung im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Do. 09. Mai	 14:00	 Lunch-Konzert: Marktkirche Hannover	 free

		  19:30	 Konzert: Dom zu Hildesheim	 free

Fr. 10. Mai		  16:30	 Konzert: Christuskirche	 Tickets

Live beim Festival: Live beim Festival:
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Little Singers of Armenia

The Little Singers of Tokyo
Ltg.: Hisae Hasegawa  |  Die Little Singers of Tokyo 
wurden 1951 mit dem Konzept traditioneller europäischer 
Musik als Grundlage für die Musikerziehung gegründet. 
Heute umfasst das Repertoire Musik von der Gregorianik 
bis zu zeitgenössischen Werken, darunter auch Auftrags-
werke bekannter japanischer Komponisten.
Seit der ersten Konzertreise in die USA im Jahr 1964 hat 
der Chor 33 Konzertreisen nach Übersee unternommen 
und dabei 20 Länder und Regionen besucht. Der Chor 
hatte die Ehre, mit den Berliner Philharmonikern, dem 
Teatro alla Scala, der Wiener Staatsoper, dem Bolshoi 
Theater, dem Marinsky Theater und den Philharmoni-
kern aus St. Petersburg aufzutreten. Anlässlich seines 
70-jährigen Jubiläums im Jahr 2021 führte der Chor die 
Weltpremiere eines neuen Werks des weltberühmten 
Komponisten Toshio Hosokawa auf.

Dir.: Hisae Hasegawa  |  The Little Singers of Tokyo was 
founded in 1951with the concept of traditional European 
music as the basis for music education. Their repertoire 
covers a wide range, from Gregorian chants to contem-
porary works, including commissions from well-known 
Japanese composers.
Since the first concert tour to America in 1964, the choir 
has undertaken 33 concert tours overseas, visiting  
20 countries and regions. The choir has had the honour 
of performing with the Berlin Philharmonic, the Teatro 
alla Scala, the Vienna State Opera, the Bolshoi Theatre, 
the Marinsky Theatre and the St. Petersburg Philhar-
monic. To mark its 70th anniversary in 2021, the choir 
performed the world premiere of a new work by world-
famous composer Toshio Hosokawa.

Ltg.: Tigran Hekekyan  |  Die Little Singers 
of Armenia wurden 1992 gegründet. Sie singen 
unter anderem Kirchenmusik, klassische Mu-
sik, Volksmusik und Jazz aus verschiedenen 
Epochen. Die Little Singers of Armenia wurden 
als Chor der Europäischen Union anerkannt, 
2001 vom Europäischen Chorverband zum 
Kulturbotschafter ernannt und von der Euro-
päischen Akademie der Naturwissenschaften 
ausgezeichnet. 2002 wurde der Chor von der 
International Federation of Choir Music als 
einer der besten Chöre der Welt anerkannt. Mit 
seinen Solisten ist der Chor in ganz Europa, in 
Japan, Ägypten, Südafrika, Kanada, den USA, 
Israel und Georgien aufgetreten und gewann 
zahlreiche Preise bei internationalen Wettbe-
werben. Der Chor hat eine Vielzahl von Alben 
veröffentlicht, zuletzt „The Little Singers of 
Armenia at Gewandhaus Concert Hall“ (2020).

Dir.: Tigran Hekekyan  |  Little Singers of  
Armenia was founded in 1992. They sing 
church music, classical music, folk music and 
jazz from different eras. The Little Singers of 
Armenia were recognised as a choir of the 
European Union, appointed Cultural Ambas-
sadors by the European Choral Asso-ciation 
in 2001 and awarded the „Leonardo da Vinci“ 
silver medal by the European Academy of 
Sciences. In 2002, the choir was recognized 
as one of the best choirs in the world by the 
International Federation of Choir Music. They 
have performed with their soloists throughout 
Europe, in Japan, Egypt, South Africa,  
Canada, the USA, Israel and Georgia and have 
won numerous prizes at international com-
petitions. The choir has released a number of 
albums, most recently „The Little Singers of 
Armenia at Gewandhaus Concert Hall“ (2020).

Armenien  |   Armenia Japan  |   Japan



Fr. 10. Mai		  16:30	 Konzert: Windsbacher Knabenchor, Kloster Loccum	 Tickets

Sa. 11. Mai	 14:00	 Lunch-Konzert: Marktkirche Hannover	 free

		  19:30	 Konzert: NDR Landesfunkhaus Niedersachsen	 Tickets

So. 12. Mai	 10:00	 Gottesdienst: Dom zu Hildesheim	 free

		  19:30	 Finale mit allen Chören im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Mi. 08. Mai	 19:30	 Eröffnung im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Do. 09. Mai	 14:00	 Lunch-Konzert: Vox Aurea, Markuskirche	 free

Fr. 10. Mai		  19:30	 Konzert: St. Michaelis Hildesheim	 free

Sa. 11. Mai	 16:30	 Konzert: Basilika St. Clemens	 Tickets

So. 12. Mai	 19:30	 Finale mit allen Chören im Congress Centrum Hannover	 Tickets

Live beim Festival:Live beim Festival:
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Vox Aurea

Ltg.: Sanna Salminen  |  Vox Aurea wurde 1968 gegrün-
det und ist der repräsentative Chor der Grundausbildung 
in der finnischen Stadt Jyväskylä. Neben Konzertauf-
tritten und Tourneen hat er an verschiedenen nationalen 
und internationalen Chorwettbewerben teilgenommen 
und Preise gewonnen sowie mehrere Aufnahmen ver-
öffentlicht. Der Chor besteht aus 55 Sängerinnen und 
Sängern im Alter von 11 bis 20 Jahren.
Das hohe musikalische Niveau von Vox Aurea beruht auf 
der Arbeit des erweiterten Musikunterrichts an Schulen 
in Jyväskylä. Die Auftragsvergabe von Chorwerken an 
zeitgenössische Komponisten und die Zusammenar-
beit mit Jugendchören aus verschiedenen Ländern ist 
ein fester Bestandteil seiner Arbeit. Die experimentelle 
Einstellung zu einem ganzheitlichen Ausdruck sowie 
ein herzlicher Teamgeist sind Kernbestandteile seiner 
Identität.

Dir.: Sanna Salminen  |  Vox Aurea was founded in 1968 
and is the representative choir of basic education in the 
Finnish city of Jyväskylä. In addition to concert perfor-
mances and tours, it has participated and won prizes in 
various national and international choral competitions 
and released several recordings. The choir consists of 55 
singers aged between 11 and 20.
The high musical level of Vox Aurea is based on the work 
of extended music education in schools in Jyväskylä. 
Commissioning choral works from contemporary com-
posers and collaboration with youth choirs from different 
countries is an integral part of its work. An experimental 
approach to holistic expression and a warm team spirit 
are core components of its identity.

Finnland  |   F in land Deutschland |  Germany

Windsbacher Knabenchor
Ltg.: Ludwig Böhme  |  Der Windsbacher Knabenchor 
zählt international zur Spitze der Knabenchöre. 
Sein Schwerpunkt liegt auf geistlicher Musik, neben 
A-Cappella-Werken aller Epochen auch auf den großen 
Oratorien von Bach, Händel, Mozart, Mendelssohn-
Bartholdy und Brahms.
1946 von Hans Thamm gegründet, wurde der Chor von 
Karl-Friedrich Beringer zu internationaler Anerkennung 
geführt. Von 2012 bis 2022 prägte Martin Lehmann den 
Klang des Ensembles. Seit September 2022 leitet Ludwig 
Böhme den Knabenchor.
CD-Produktionen sowie Hörfunk- und TV-Auftritte 
haben Musikkritiker und Publikum gleichermaßen 
überzeugt. Einladungen zu wichtigen Festivals sowie 
regelmäßige Auftritte unterstreichen die Bedeutung des 
Chors. Konzertreisen führten ins europäische Ausland 
und nach Asien, Nord- und Südamerika, Israel, Australien 
und in den Vatikan.

Dir.: Ludwig Böhme  |  The Windsbach Boys‘ Choir is 
one of the top boys‘ choirs today. Musically, its focus is 
on sacred music, in addition to a cappella works from all 
eras also including the great oratorios by Bach, Handel, 
Mozart, Mendelssohn-Bartholdy and Brahms.
Founded in 1946 by Hans Thamm, the choir was led to 
national and international recognition by Karl-Friedrich 
Beringer. From 2012 to 2022, Martin Lehmann shaped the 
ensemble‘s sound. Ludwig Böhme has led the boys‘ choir 
since September 2022.
Numerous CD productions as well as radio and television 
appearances have won over music critics and audiences 
alike. Invitations to important festivals and regular  
appearances underline the importance of the choir. 
Concert tours have already taken it to other European 
countries as well as to Asia, North and South America, 
Israel, Australia and the Vatican.
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Leider müssen die Beiträge unserer israelischen Gäste entfallen. 

Die ministerielle Ausreisezusage wurde zurückgezogen. 

Wir vermissen den Bat-Kol-Girls’ Choir!

Unfortunately, the contributions of our Israeli guests have been canceled. 

The ministerial promise to leave the country has been withdrawn. 

We miss the Bat-Kol-Girls’ Choir!

Festival-Team:
Mareike Bahr, Hanna Etzold, Hans-Martin Heinemann, Jan Hellwig, 
Karsten Henke, Benjamin Hohls, Heinz Köhrmann, Stefan Schostok, 
Gudrun Schröfel, Christian Vogel, Daniel Wolff – gemeinsam mit allen 
Menschen, die zum Gelingen beigetragen haben.

Gestaltung: mann + maus KG  |  Illustrationen: Nina Sander

Hier finden Sie die Programme zu den  
einzelnen Konzerten der internationalen Gastchöre
https://jugendchorfestival.de/programme
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Das komplette Festival-Programm 
finden Sie auf www.jugenchorfestival.de

Schirmherrschaft: Stephan Weil, Ministerpräsident des Landes Niedersachsen

Mit freundlicher Unterstützung von

Partner:

Fördernde und Unterstützende:

Wir bedanken uns bei allen Firmen und Einzelförderern, die zum Festival mit einer Spende beigetragen haben.

Mit gutem Gefühl
Dr. Matthias Wilkening Stiftung


